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Nr.
No.
n.

Rat
Cons.
Cons.

CuriaVista
Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto

Entwurf
Projet
Disegno

Status
Statut
Stato

Kommission
Commission
Commissione

Behörde
Autorité
Autorità

Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori

Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese

19.220 s DE
FR
IT

Ständerat. Mitteilungen der Kantone und Vereidigungen
Conseil des Etats. Communications des cantons et prestations de serment
Consiglio degli Stati. Comunicazioni dei Cantoni e giuramento

Bü
Bu
Uf

Parl
Parl
Parl

19.058 s DE
FR
IT

Feststellung der Unvereinbarkeiten. Bericht
Etablir les incompatibilités. Rapport
Accertamento di incompatibilità. Rapporto

Bü
Bu
Uf

Parl
Parl
Parl

19.221 s DE
FR
IT

Ständerat. Wahl des Büros (Präsidium, Vizepräsidium, Stimmenzähler, 
Ersatzstimmenzähler)
Conseil des Etats. Election du Bureau (Présidence, vice-présidence, scrutateur, 
scrutateur suppléant)
Consiglio degli Stati. Elezione dell'Ufficio (presidente, vicepresidente, scrutatore, 
scrutatore supplente)

Bü
Bu
Uf

Parl
Parl
Parl

16.452 n DE
FR
IT

Pa.Iv. Rösti. Ausbau der Wasserkraft zur Stromerzeugung und Stromspeicherung. 
Anpassung der Umweltverträglichkeitsprüfung
Iv.pa. Rösti. Développement de la production d'électricité d'origine hydraulique. 
Revoir la situation de référence des études d'impact
Iv.pa. Rösti. Aggiornare l'esame dell'impatto ambientale per consentire un 
maggiore sfruttamento della forza idrica per la produzione e lo stoccaggio di
energia

Pa.Iv. 2. Phase
Iv.pa. 2e phase
Iv.pa. 2a fase

UREK
CEATE
CAPTE

UVEK
DETEC
DATEC

Schmid Martin

17.405 n DE
FR
IT

Pa.Iv. Burkart. Verlängerung der Befristung der Steuererleichterungen für Erdgas, 
Flüssiggas und biogene Treibstoffe
Iv.pa. Burkart. Reconduire les allègements fiscaux de durée limitée accordés pour 
le gaz naturel, le gaz liquide et les biocarburants
Iv.pa. Burkart. Proroga del limite temporale concernente le agevolazioni fiscali per il 
gas naturale, il gas liquido e i biocarburanti

Pa.Iv. 2. Phase
Iv.pa. 2e phase
Iv.pa. 2a fase

UREK
CEATE
CAPTE

Müller Damian

e-parl 02.12.2019 20:07

https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20170405
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20170405
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20170405
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20160452
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20160452
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20160452
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20190221
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20190221
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20190221
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20190058
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20190058
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20190058
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20190220
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20190220
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20190220

	

